
LIETUVIVY KALBOS GRAMATINE SANDARA 

LTE UV OS T SUR (MeOUK S bi A KA DE OMI J A 
  

LATVIU KALBOS POVEIKIS PALATVES VAKARU AUKSTAICIU 
SNEKTU GRAMATINEI SANDARAI 

A. JONAITYTE 

Lietuviy ir latviy kalbos, bidamos artimos giminaités, turi daug jvai- 
tiy bendry dalyky: Zodziy, morfologiniy formy, sintaksiniy konstrukcijy 
ir kt. Ypaé daug tokiy bendrybiy su latviy kalba turi Latvijos TSR pasie- 
nyje esanCios lietuviy kalbos tarmés. Jose, be seny bendrybiu, dar pasitaiko 
ir jvairios riiSies latviSky skoliniy, jgyty per ilga tarpusavio bendravima. 
Nors, apskritai, tas bendravimo ir skolinimosi procesas i8 esmés daugiau 
ar maziau panasus visose palatvés lietuviy kalbos tarmése, taciau kiekvie- 
noje i§ jy jis turi dar ir savity, tik jai vienai bidingy bruozZy, nes tiek bend- 
ravimo platumas, tiek ir latviy kalbos poveikio stiprumas bei pobiidis néra 
visur vienodas. Siame straipsnyje bandoma kiek panagrinéti, kaip latviy 
kalba yra paveikusi Siaurés vakary aukStaidiy visuotinio kiréio atitraukimo 
zonos Snektas' ir kokios to palyginti stipraus poveikio priezastys. Kadangi 
nedideliame straipsnyje aprépti ir Zodyno, ir gramatinés sandaros skoli- 
nius nejmanoma, tai cia daugiau palieciamos tik bendrosios latviy kalbos 
poveikio priezastys ir panagrinéjamos rySkesnés morfologinés ir i§ dalies 
sintaksinés bei fonetinés latvybés, o taip pat dél latviy kalbos poveikio 
atsiradusios tam tikros natijos minétyjy Snekty raidos tendencijos. 

Tiek leksiniy, tiek gramatiniy latviy kalbos skoliniy nagrinéjima 
smarkiai apsunkina tai, kad toli grazu ne visada pavyksta rasti tikslia ir 
griezta riba, skirianéia atskirus skolinius nuo seny patiy ty Snekty bendry- 
biy su latviy kalba. O i8 kitos pusés, pasitaiko ir tokiy atvejy, kada beveik 
nejmanoma nustatyti, ar atskiras Zodis bei gramatiné forma yra skolinys 
i$ latviy kalbos, ar tik i8 gretimy lietuviy kalbos tarmiy, kurioms tas Zodis 
ar forma yra sena bendrybé su latviy kalba, kadangi, kaip jau minéta, tiek 
bendrybés, tiek skoliniai atskirose palatvés lietuviy kalbos tarmése gana 
jvairuoja. Del to straipsnyje tokiais neaiskiais atvejais stengiamasi pa- 
teikti kuo daugiau turimos medziagos, bet nuo sprendimo paprastai susi- 
laikoma. 

' Tai JoniSkio r. Skaistgirio ir Zagarés apylinkiy, Siauliy r. Gruzdziy, Sakynos ir 
Siupyliy apylinkiy ir Akmenés r. Kruopiy apylinkiy Snektos. 
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Skoliniai gali ateiti dvejopai: per raSty kalba ir tiesioginiy ar netie- 
sioginiu kalbiniy kontakty metu iS lapy j lipas. Misy tiriamyjy Snekty 
atzvilgiu pirmasis atvejis nebidingas. Per raStus j tas Snektas latvybés 
beveik negaléjo patekti, nes latvi8kos knygos jy plote nebuvo paplitusios, 

o plaéiau skaitomuose lietuvi8kuose spaudiniuose latvybiy nebuvo. Siek 

tiek skoliniy, ypaé Zodyno, j tas Snektas yra pateke netiesioginiy kontakty 

bidu — per gretimas aukStaitiu ar zemai¢iy tarmes, bet didZiausia da- 

lis — tiesiog i8 gretimy latviy kalbos tarmiy, su kuriomis tiesioginiai 

kontaktai buvo labai_ stipriis. 

Gyvendami netoli Latvijos (dar neseniai vietos Zmoniy vadintos Kur- 
§t), apraSomyjy Snekty ploto gyventojai daugiau ar maZiau bendravo su 
latviais. Tas bendravimas ne visais laikais yra buves vienodai intensyvus. 
Pyz., prijungus Lietuva prie Rusijos imperijos, tarp Lietuvos ir Latvijos 
nebuvo yalstybinés sienos, ir gyventojai, ypaé po baudziavos panaikinimo, 
galéjo laisvai bendrauti. To bendravimo progy buvo jvairiy. Pirmiausia 
paminétini bendri turgis, mugés netolimoje Rygoje ir Zagaréje, kuri, iki 
nutiesiant pro Joni$kj gelezinkelj, buvo gana stambus Siaurés Lietuvos 
prekybos punktas. Toliau, ne taip m&Za Siy Snekty ploto dvarininky turéjo 
dvary ir Latvijoje, o kai kurie Latvijos dvarininkai — apraSomyjy Snekty 
plote. Del to vykdavo Sioks toks dvary darbininky kilnojimasis — i8 Lietu- 
vos j Latvija ar atvirkSciai. Be to, daugiausia jau po baudZiavos panaiki- 
nimo, daug to ploto lietuviy eidavo tarnauti pas stambesnius Latvijos aki- 
ninkus arba vaZiuodavo dirbti j Latvijos miestus — Ryga, Mintauja (Jel- 
gava) ir kt. 

Susiktrus burZuazinéms Lietuvos ir Latvijos valstybéms, Sis laisvas 
bendravimas buvo kiek suvarZytas, nes atsirado valstybiné siena, kuriai 
pereiti reikédavo daugiau formalumy. Bet ir tada daug to krasto lietuviy 
parsisamdydavo stambesniems Latvijos tkininkams ir ilgesnj laika pra- 
gyvendavo Latvijoje. Lietuvai ir Latvijai tapus tarybinémis respublikomis, 
uZdaros sienos tarp jy nebéra, ir bendravimo niekas nebevarzo, todél da- 
bar ypaé padidéjo gyventojy kilnojimasis i8 Latvijos j Lietuva ir ypaé is 
Lietuvos j Latvija: i8 Lietuvos j Latvija Zmonés vaZiuoja j netoliese esan- 
ius stambius pramonés centrus, 0 i8 dalies ir j kolikius bei tarybinius 
ukius. Dél tokio plataus bendravimo su latviais dauguma apraSomyjy 
§nekty atstovy supranta, o daugelis ir gerai kalba latvi8kai. 

Be bendravimo ,,per siena“, ir patiame ty Snekty plote, ypaé aiskirase 
jo vietose, gyveno nemaZa latviy, kuriy kalba vietines Snektas yra veikusi 
iS vidaus", t. y. jie kasdien bendravo su savo kaimynais lietuviais ir j jy 
kalba taip pat jnesé kai ka savo. Pavienés latviy sodybos buvo iSsimééiu- 
sios visame apraSomyjy Snekty plote, o didesniy latvisky ,,saly“ yra buve 
apie Sakyna, Zarénus-Latvelius, Girkanéiy, Kyburiy, Auksuéiy kaimus 
ir kt. Siuo metu tos ,,salos“ jau beveik asimiliuotos lietuviy daugiausia per 
miSrias vedybas. Pazymétina, kad tokiy miSriy Seimy nariai daZniausiai 
yra dvikalbiai — vienodai gerai moka ir latvi8kai, ir lietuvi8kai. 

Siy Snekty plote laiviai, atrodo, yra pradéje kurtis 18 a. antroje pu- 
séje, bet daugiausia jy atsikélé 19 a. Mat, daugelis to ploto dvaruy, ypaé 
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buvusiyjy feodalinés Lietuvos karaliskyjy dvary, po Lietuvos—Lenkijos 

padalinimo jvairiais biidais ilgainiui atiteko caro didikams — Kurso dva- 

rininkams vokieciams, pagrindinius dvarus turéjusiems Latvijoje: Bukai- 

Giuose (Bukaisi), Kalno muizéje (Kalnamuiza), MedZio muizéje (Meza- 

muiza), Eléjoje (Eléja) ir kt. Ty Kurso dvary zmonés nuolat turejo vazZi- 

néti darbams j savo pony dvarus Lietuvoje, o daugelis jy ir ilgesniam lai- 

kui apsigyvendavo Siems dvarams priklausanéiose Zemése kaip miSko sar- 

gai, lauko darbininkai, dvary prievaizdai, tkvedziai, amatininkai ir t. t. 

Ilgainiui daugelis jy jsigijo Gia savo zemés ir tapo pastoviais gyventojais. 

Jy kitrimasis ypa¢ sustipréjo, kai buvo pradéta sklypais pardavineti kai 

kuriuos Siuos dvarus. 

Kiek daug tame Lietuvos kraste 19 a. gale gyventa latviy, galima 

spresti i$ A. BylenSteino pateikiamy duomeny. Jis raso, kad Kauno guber- 

nijos Siauliy liuterony parapijai su trimis jos didelémis filijomis — Alkis- 

kiais, Zagare, JoniSkiu — priklauso 10.000 tikinéiyjy?, ir nurodo, kad tai 

daugiausia dar neseni atsikéléliai®. 

Kur tokia latviy kolonija buvo senesné ir didesné, ten liko ne tik Siaip 

ivairiy skoliniy, bet ir smulkesniy toponimy. Plg. ir Siandien tebegyvus 

Girkafitiy misko daliy vardus: Gfdfules ~ Afidziulés, plg. lat. asmenvardj 

Andis; circini$kes ~ CirciniSkés, plg. lat. circenis ,,svirplys“; ma@-lines ~ 

Malinés, plg. lat. mala, malina ,,kraStas, kraStelis, pakraStys“, ar, gal bit, 

mé@lene ,$alpusnis“ ir kt. PanaSiy latvi8ky toponimy pasitaiko ir kitur, 

pvz., Mant6riskiy misko dalies (raisto) vardas nilaikis ~ Nilaikis, plg. lat. 

nelaikis ,,velionis, numirélis“. 

MazZiausiai latviy kalba yra paveikusi apraSomyjy Snekty fonetika. 

RySkiausias to poveikio pavyzdys yra tiktai atskirais atvejais i8 zodzio 

vidurio j pirmajj skiemenj atitraukiamas kirtis, pvz.: girkanéei ~ Girkaii- 

Giai (kaimas), gadri*be ~ gudrybé, nélaime ~ neldimé‘, pdsaulis || pasau- 
le ~ pasaulis, -€, Zagare ~ Zagaré, retiau: képure ~ kepitré, mérgele ~ 

mergélé, vitrelis ~ vyrélis. Dar galima paminéti, kad greta jvairiy paciy 

ty Snekty raidos faktoriy ir i$ dalies gretimy zemaitiy dounininky, o atski- 

rais atvejais ir dinininky Snekty poveikio, latviy kalba per atitinkamas 

leksines bendrybes ir skolinius, atrodo, padeda stiprinti tiriamujy Snekty 

aiskia tendencija pla¢iai apibendrinti trumpus kir¢iuotus balsius a ir e vie- 

toj lk. pailgintyju, pvz., abre ,,lovio formos duonkubilis“, amac, atmatas 

»uzleistos, nebedirbamos dirvos“, gabals (greta gdbals), képses ,,niek. 

kojos“, lakac ,,didelé vilnoné skara“, s@skus ,,SeSkas“. 

Pagaliau, tiesa, labai retai, pasitaiko atskiry tikrai lietuvi8ky Zodziu, 

kuriuose miSrusis dvigarsis an yra pakites visai taip, kaip latviy kalboje, 

pvz., apie Skaistgirj, Sakyna, Zagare vartojamas kriiminio danties_ pa- 

vadinimas garuokstinis dantis, Salia gretiminés normalios formos garanks- 

2? A. Bielenstein, Die Grenzen des lettischen Volksstammes und der lettischen 
Sprache in der Gegenwart und im 13 Jahrhundert, St. Petersburg, 1882, p. 4. 

3 Ten pat, p. 5. 

‘ Gali buti ir Zemaitybé, plg. KurSény né‘laimi. 
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tinis dantis®. Tas rei8kinys, be abejo, susijes su latviy kalba, tik nezinia, 
ar jis ai8kintinas tiesioginio tos kalbos fonetinio poveikio rezultatu, ar, gal 
teisingiau, laikytinas savoti8kais natiraliais latvi$ko an atliepimo izoglo- 
Sos peréjimo j Siaurines lietuviy kalbos tarmes pédsakais. 

Daugiau jtakos latviy kalba yra turéjusi ty &nekty morfologijai, ypaé 
zodziy darybai. 

Ne be latviy kalbos jtakos tose vakary, o taip pat ir gretimose vidurio 
aukStaitiy (pvz., Joni8kio) ir Zemaitiy dinininky (KurSény) 8nektose yra 
atsiradusi veiksmazodiniy daiktavardziy priesaga -Sena || -Senas (sangra- 
ziniy daiktavardziy paprastai -Senos), atitinkanti Ik. priesagas -imas, -se- 
na, pvz.: ant rixenas (ritimo ,,imtyniy“) t&ip isimiklines, ka baisu; po- 
piew', prés sdules léixena (leidimasi) prijéj kri-Skeline (kryZkele) Dilb; 
gérsenas (gérimo) pré’ dno- nebird,a'va; net apsivefkau i to iviek- 
Sena (dél to Zviegimo) Sk; pirma naktis —ne gulé-sena (guléjimas, mie- 
gojimas) Zg: 0° ant d'rkle jé-sans (jojimas) — dulkt, dilkt kiek tik drkli-s 
gal kaip &mals éje, tdi ju’ eiSens (éjimas) biva! Kyb; gdlvo's siksens 
(sukimas) dr té'm mé-ki-ta‘m Zmé-gui (mokytas Zmogus taip pat turi sukti 
galva) Darg; Séndie jau nébeiseis vaSioxena (vaziavimas) ; riej i riej ta virra 
viena riesena (vienu riejimu, t. y. be paliovos); nu, kas ¢e par blé-usti‘seno's 
(bliaustymasis, Sikavimas)! Skn. Plg. lat. bdana ,,buvimas“, doSana 
»davimas“, ieSana ,,éjimas“. 

Vediniai su -Sena || -Senas gana daini, bet aprasomyjy Snekty plote 
paplite nevienodai. Daugiausia jy sutinkama padiame Latvijos pasienyje 
ir tose vietose, kur yra gyvene daugiau latviy (Kyburiai, Sakyna, Girkan- 
Ciai ir kt.). Lk. ir gretimose Zemaiéiy dounininky Snektose (Akmené, Ve- 
geriai) vartojamos priesagos -sena dabar tiriamosios Snektos beveik ne- 
turi: ji retkaréiais pasitaiko tik vakariniame to ploto pakraStyje. Turint 
prieS akis palyginti nemaza priesagos -Senall-Senas paplitimo plota ir jos 
gajuma, gal bit, galima bity manyti, kad ji apraSomosiose Snektose néra 
grynas skolinys, o galéjo atsirasti latviy kalbos priesaga -sana sutapati- 
nus su kuria nors lietuvi8ka priesaga, greitiausiai -sena, ir visur ja api- 
bendrinus kaip -ena. Jos gretiminé vyriSkosios giminés forma -Sens ga- 
léjo atsirasti dél lygiagreéiai vartojamos tos pat reikSmés priesagos -imas 
analogijos. 

Tiesa, priesaga -Sena vartojama ir pietiniy vakary auk&taigiy Snek- 
tose (VilkaviSkis, PilviSkiai ir kt.), bet ten jos ir kilmé, ir, atrodo, reik8mé 
yra kitokia®. 

Dél latviy kalbos poveikio siy Snekty priesaga -(i)ninks ~ -ininkas 
kartais jgauna lietuviy kalbos priesagy -iSkis, -ietis reik8me, pvz.: daobel- 
ninks ,,Duobelés gyventojas“ (més bavo-m nuvaSa've: pas tuos diobel- 
nivkus Zg), élininks ,,Eléjos gyventojas“ (¢ gi-véna la-tvei  élininkai 

5 Tokia nejprasta to Zodzio forma vartojama ir kai kuriose kitose aukStaiéiy, papras- 
tai Siauriniy, tarmése. Zr. Lietuviy kalbos zodynas, t. III, Vilnius, 1956, p. 146. 

®J. Senkus, Pazanavykio kapsy tarmé, filol. m. kand. disert., maSinrastis, WVU 
Mokslinés bibliotekos rankraStynas, 1955, p. 209. 
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Kyb), farbi-éninks ,,Tarbiiciy k. gyventojas* (dna’ vis po- vardu Sauk tie 

tarbininkai_ Dilb), vegé-rninks ,,Vegerés apylinkés gyventojas“ (vegé-r- 

nivkai dd’ daugau latiiioj ir 1Z_mum Skn); ri‘gininks ,,Rygos gyventojas“ 

(laukam, gal, s&:ko-m, mtisu rivgininkai Si: mé-nesi pdrvazuos ant dp- 

lanku’ Skn). Plg. lat. dobelnieks ,,duobeliskis“, ridzinieks ,,rygiSkis“, liepaj- 

nieks_,,liepojiSkis“. Mat, lat. priesaga (i)nieks Siy Snekty atstovams yra 

savos priesagos (i)ninks atitikmuo, plg. skolinius: dd-rzininks, lat. darz- 

nieks; masinikns ,,motoristas“, lat. maSinieks ir kt. 

IS latviy kalbos j Sias Snektas yra atéje bent keliolika veiksmazodiniy 

daiktavardziy su priesaga -iens, mazdaug atitinkanéia lietuviska priesaga 

-imas, pvz.: bé-lziens ,,smarkus smugis“ — lat. belziens ,,t.p.“, du-riens 

,diris, dirimas“ —lat. dariens ,,t.p.“, grié-diens ,smarkus stumteléji- 

mas“ — lat. grddiens ,,t. p.“. Ju pavyzdziu, tiesa, labai retai ir atsitiktinai, 

su Sia priesaga pasidaromi ir nauji zodziai hibridai, pvz.: spi-riens ,,spyris, 

spyrimas‘* (né‘faus tik gréitai pré_duris lauka, ka negd‘unu ir a ko'ke vie- 

na spi‘riena Skn). 
Latviy kalbos poveikiu, tur bit, reikia aiSkinti ir atskirais atvejais 

pasitaikantj nejprasta veiksmazodziy prieSdéliy vartojima. Pavyzdziui, 

prieSdélis nu- su veiksmazodziu duoti kartais vartojamas vietoj jprastinio 

prieSdélio j- ar ati-, pvz.: a jau nidavei vilnas i karsi‘kla? jau kiris Idiks 

nertinis nudioc tai néréjei, o° dd- negdtays! Skn. Plg. lat. nodot PrieSdélis 

pa- su veiksmaZodziu nykti retkaréiais pasitaiko vietoj jprastinio is-, ar 

pra-, pvz.: jau tie dviracei gréitai pani‘ks Sk. Siuo atveju prieSdélis pa- Gia, 

atrodo, bus atsirades dél analogijos su latviy pagaist ,,iSnykti, pranykti“. 

Latviy pamukt ,,pabégti, pasprukti* jtaka aiSkintinas ir pasitaikantis prieS- 

délio pa- vartojimas su veiksmazZodziu smukti ,,sprukti, dumti“ vietoj Siuo 

atveju kur kas jprastesnio i8-, pvz.: dfdugaus tiktai pasmikus pati Auks. 
Cia dar paminétinas ir ne taip retai sutinkamas prieSdélio nu- vartojimas 
su tam tikrais veiksmaZodZiais vietoj jprastiniy prieSdéliy pra-, is- veiks- 

mo trukmei reikSti, pvz.: g@ra vdlanda nibuvau pas kdrves, paréjau — 

o° dns dd tebesé-d?; par_ilgai nuld-ukei, reikéje sénei biilbes nukaisi, ma- 

tai, ka pridege; tdi nuguléjorm (pramiegojom, i8miegojom), kol tiktai 

devintine m&-Sina praéje! Skn. Plg. lat. nogaidit ,,i8laukti, pralaukti*, no- 

gulét ,,pramiegoti, praguléti*. 

Kartais Siose Snektose sutinkamas neZymimasis jvardis kas n@bi't(u) 

»kKas nors“, padarytas su dalelyte nebut(u), o labai retais atvejais ir su 

bat(u), pvz.: vdlgitk a mé'so's, a ko'pitstu, a ko nebittu Skn; Gns éupt 

ig.vali, a vista,a ka bittai, téip i vakté- (tykoja) Zg; ni, kam nebirt réi- 

ké-s uz viska~ acaki‘t Kyb. Su ta dalelyte kartais daromi ir prieveiksmiai: 

ka@ip nebitt(u), kir nebivt(u), pvz.: usisé-des pérsis kaip nebitai Kyb; 

pajesko-k tu: b@-tu: ar ant GukSta, a kam@:ro:, a kar nebivt Skn. 

Tatiau ar Sitokia dalelytés nebat(u) arba bat(u) vartosena laikyti 

slavizmu (plg. rusy u70-HH6yfb, KaK-HH6yp), ar latvizmu (plg. lai duod 

uguni, kuo nebut ,,tegu duoda ugnij, ar ka nors“; wz pirts krdsns un vel kur 
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nebut ,,ant pirties krosnies ir dar kur nors“?), ar patiy ty Snekty ypatybe,— 
neaisku. 

Iki Siol nagrinéti atvejai buvo skolinimo pobidzio latviy kalbos po- 

veikio rezultatas. Taciau kartais tos kalbos poveikis pasirei8kia ir tuo, kad 

jis tik padeda tose Snektose iSlikti kai kurioms senoms arba skatina naujas 

latviy kalbai artimas darybos tendencijas. Pavyzdziui, tos Snektos i§ seno 

turi bidvardine priesaga -ainis, -é, labai artima latviy kalbos priesagai 
-ains, -a. Zodziy su Sia priesaga apraSomosiose Snektose visai nedaug: 
akuotdinis, -e, aSakdinis, -e, driZainis, -e, langdinis, -e, lingdinis, -e (apie berza), mar- 

gainis, -e, sélendinis, -e (apie duona, miltus) ir dar keli kiti. Beveik visi 

jie Snektose turi atitikmenis ir su kitomis, daug karty gajesnémis, gretimy 

tarmiy ir lk. normy palaikomomis priesagomis -uotas, -a, -otas, -a, -étas, -a 

ir kt., pvz.: aSakioc, -uota, dri-Zioc, -tota, languoc, -tiota, Zo'lé-c, -é-ta. Sin gajesniy 

priesagy vediniai gal bity jau ir visai iSstiime negausius priesagos -ainis, -é 

zodzius, jeigu jy nepalaikytu latviy kalbos skoliniai, pvz.: kéburainis, -e 

»Sakotas, dirzingas (medis)“ — lat. keburains, -a ,,t. p.“, miglains, -a (dd 
té'ks miglains 6-rs Dam) — lat. miglains, -a ,t.p.“, pinkainis, -e ,,gau- 
ruotas, -a“ — lat. pinkains, -a ,,t. p.“, stri‘painis, -e ,,dryzZuotas, -a“ — lat. 

stripains, -a ,,t.p.*. Be to, Siai priesagai padeda i8likti ne tik tiesioginiai 
leksiniai skoliniai, bet dar ir tai, kad latviy kalboje prjesaga -ains, -a yra 

nepaprastai dari. Del to daugiau ar maZiau latvi8kai mokantiems apraso- 

myjy Snekty atstovams, o tokiy yra didesné dauguma, ji nenoromis aso- 

cijuojasi su sava priesaga -ainis, -é, neleisdama pastarajai visai ,,pasenti* 

ir iSnykti. 

Dabar palatvés vakary aukStaitiy Snektose aiSkiai jau¢iama esamojo 

laiko neveikiamosios rtiSies dalyviu (paprastai vyri8kosios giminés) ar i8 

ju kilusiy budvardziy daiktavardéjimo tendencija. Tokiais i§ dalyviy pada- 

tytais daiktavardZiais paprastai zymimas jrankis, pvz.: divfams ,,zeberklas, 

kuo duriama“, istepams ,,prietaisas audziamo audeklo vienodam ploéiui 

iSlaikyti*, spd'udfams ,,sugeriamasis popierius“, Sd-unams ,,kuo Saunama: 

Sautuvas ar revolveris“, ustrdukams ,,uztrauktukas“. Siuo atveju dalyvi- 

nis pazyminys iSstumia pazymimajj daiktavardj ir vienas ima atstoti visa 

daikto pavadinima. Taip vietoj spdudfams p0‘piefus, sd‘unams déike il- 

gainiui, sudaiktavardéjus dalyviui, atsiranda spd'udfams, Sd'unams ir pan. 

PanaSus reiSkinys tiktai su jvardZiuotinémis dalyviy formomis pastebimas 

ir lietuviy literattrinéje kalboje, pvz.: miegamasis, valgomasis (kambarys). 

Taciau apraSomosiose Snektose jj, atrodo, dar skatina ir palaiko latviy 

kalbos analogija ir atitinkami leksiniai skoliniai, nes latviy kalbai tokios 

kilmés daiktavardziai, tiesa, kile daugiausia i8 jvardZiuotiniy formy, yra 

taip pat bidingi, pvz.: metamais ,,lazda, dirZas (kuo muSama)“, nesamais 

,nasta, kas neSama; naSciai“. 

AkivaizdZiausia Zodziy kaitybos latvybé yra retkaréiais pasitaikantis 
vyriSkosios giminés daiktavardziy vns. naudininkas su galtine -am ar -im®: 

# ME, \t. 1p. 380. 

® Kad tokie morfologiniai skoliniai galimi ir kitose palatvés aukStaiciy tarmése, rodo 
Lietuviy kalbos atlaso medziaga. Pvz., toks pat latviskas vns. naudininkas vartojamas 
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pirstam, Sinim, vi‘ram, pvz.: ka: padarei té-m pirstam? a davei Sinim €°5i? 
Skn.: td-m vitram didé-snis balsas (spragilu kuliant), 0° tdi mé‘terei — 
pis, pis Zg. Plg. lat. viram, sunim. 

Grei¢iausiai latvybe laikytinos ir kartais Siose vakary aukStaiciy, o dar 
daZniau gretimy palatvés Zemaitiy dounininky Vegeriy ir Akmenés Snek- 
tose randamos jvardziy kas, tas vns. galininko formos kuo, tuo, pvz.: ti? 
bwi labai svéiks Zmé-gus, kas tito d@ra Skn; kiio dns pasadki, tas viskas 
ba'ikas (niekai); kiio pas médni dari'si? Krp. Plg. lat. ko, to. Tiktai, sprendziant 
iS ty formy paplitimo vien prie Zemaitiy ribos, galima manyti, kad jos j 
aprasomyjy aukStaiciy Snekty plota bus atéjusios ne tiesiog i8 latviy kal- 
bos, o per jau minétasias zemaitiy dounininky palatvés Snektas. 

Apragomosiose Snektose Salia leidziamosios nuosakos formy, padaryty 
su dalelyte tegu(l) (pvz., tegu(l) dirb), ir retkaréiais dar pasitaikanéiy 
senyjy formy (pvz., fedtimie, tepasintie), kaip ir visose gretimose tarmése, 
labai pla¢iai vartojamos ir formos, padarytos su dalelyte Jai || lei, pvz.: lai 
dara, lei ska. Tai bendros su latviy kalba leidZiamosios nuosakos formos, 
plg. lat. lai ed ,,tegu valgo“, lai strad@ ,,tegu dirba“. Be to, Siose auk&tai- 
iy Snektose pastebima aiSki formy su Jai || lei jsivyravimo tendencija. Tai, 
be kitko, rodo formy su kontaminacine dalelyte /egu(/) atsiradimas (pvz., 
legu(l) _vd'lga} ir lai || lei jungimas prie senyjy leidzZiamosios nuosakos 

formy vietoj ¢e-, pvz.: lai birnie, lei daiftojie, lai édie. Sitokia tendencija, 
be paciy ty Snekty vidiniy raidos désniy ir gretimy lietuviy tarmiu povei- 
kio, dar netiesiog palaiko ir latviy kalba, kurioje leidziamosios nuosakos 
formos su Jai yra vienintelés. 

Kitas tokios pat riiSies atvejis yra retkaréiais Siy.snekty plote (apie 
Sakyna, Auksudius, Dilbinus, Damelius) pasitaikantios tam tikros san- 
graziniy veiksmazodziy formos su galune -ies Salia jprastiniy formy su -is, 
-ys. Galing -ies kartais turi biisimojo laiko III asmuo (pvz., dirpsies ,,dirb- 
sis“), liepiamosios nuosakos II asmuo (pvz., sdkies ,,sukis“), visu laiky 
veikiamosios riSies dalyviy abiejy giminiy vardininkai (pyz.: véeda'sies 
»vedasis“, juokenties ,,juokiantis“, .sdke'sies ,,sakesis“, vésenties ,,vesian- 

tis“), pusdalyviai (pvz., dauzidam,a'sies ,,dauzydamasis“), padalyviai 
(pvz., sdkanties ,,sukantis“). Gretimose aukStai¢iy tarmése tokiy formy 
neuZfiksuota. Kai kuriose gretimose zemai¢iy dounininky Snektose, atrodo, 
Jy kartais pasitaiko, plg. i8 Klykoliy apylinkés uzra8ytas formas: acetit'po- 
sjéis ,,atsitipusi“  (acetitpos,éis topo), miovesgéis ,,movusis“ (eX tu’ belb?) 
(karvé) miovoséis ¢ batv, éf)%s)®. I8skyrus neaiskios kilmés liepiamosios 
nuosakos I] asmens formas (pvz.: néski's, véski's, plg. esamojo laiko II 
asmens formas su -ys:  vedi's ~ vedys), gretimose zemaigiy dinininky 

ryty aukStai¢iy apie Zeimelj, tik tia kur kas plagiau (plg. D. Gargasaités 1960 m. 
uéraSytus tekstus, Rg. Nr. 607). Birzy r. Kuldany apylinkése plagiai vartojamos latviSkos 
dgs. jnagininko formos, pvz.: su kareivém ,su kareiviais*, su tam karém su tais karais“, 
seném pinigém , senais pinigais* (ar. I. JaSinskaités 1961 m. uzZra8ytus tekstus, 
Rg. Nr. 706). 

9 Zr. A. Milkintaités 1961 m. Lietuviy kalbos atlasui uZra8ytus tekstus, Rg. 
Nr. 689. 
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Snektose jy néra!®. Bet kai kuriose tolimesnése lietuviy kalbos tarmése to- 

kiy sangraziniy formy pasitaiko. Latviy kalboje Si galtiné yra norminé. 

Kadangi apraSomosiose Snektose galiiné -ies reta, gretimos lietuviy tarmés 

jos beveik neturi, literatirinéje kalboje ji nepazjstama visai, tai ir Siose 

Snektose ji gal biity jau ir visai bebaigianti nykti, jeigu jos nepalaikyty 

latviy kalba. O kad latviy kalba Siuo atveju tikrai turi jtakos, rodo tas 

dalykas, kad sangraZiniy veiksmaZodziy formas su -ies placiausiai vartoja 

tie Snekty atstovai, kurie gerai moka ir daZnai kalba latviSkai. 

Beveik visam apraSomyujy Snekty plotui, iSskyrus tik pietinio pakraS¢io 

Gruzdziy apylinke, bidingas jvardZio tas vyri8kosios giminés vienaskaitos 

vietininko formos vartojimas vietoj moteriSkosios giminés vns. vietininko 

formos, pvz.: t6° darziné ir tame darziné’ Kyb; t6° jd-ujé’, to priepirté’ ir tame 

ra@Stiné’, tame van lo (voneléje) Sk; 10° kakto-, to” kiv'té’, to virtivé’ ir tame 

bilo’, tame lietuvo" (Lietuvoje), tame ri‘go’ (Rygoje) Zg; 16° vieto’, 16° tré-bo ir 

tame ditobé’, tame valgi‘klo’ Skn; tito prieglauduo ir tame pusie Auks; témi 

vietuo, tami jdujuo Krp. 

Be to, apie Kruopius ir Sakyna, greitiausiai dél jvardzio tas analogi- 

jos, vietoj moteriSkosios giminés vartojamos ir kai kuriy kity jvardZiy ar 

net skaitvardziy vyriSkosios giminés vienaskaitos vietininko formos, pvz.: 

Séme tré-bo', sém pisé’, aname vago’, vienam Id'vo’. Atskirais atvejais taip 

pavartojamas net bidvardzZio vietininkas, pvz., piens tam kafitkie (~ka- 

niukéje ,,bidonélyje*) mazamé-jie Krp. 

Toks pat reiSkinys pastebimas ir visose gretimose (KurSénai, Papilé, 

Akmené, Vegeriai ir kt.), o taip pat ir tolimesnése Zemaitiy diinininky bei 

dounininky Snektose: Kadangi toks jvardzio tas vyri8kosios giminés viena- 

skaitos vietininko formos vartojimas sutinkamas net netoli Lydavény"!, tai 

atrodo, jog ¢ia bus ne kokia latvybé, o tikriausiai savaranki8kas dalies lie- 

tuviy kalbos tarmiy raidos faktas, tiktai sutampantis su latviy kalba. Ta- 

Giau apraSomosiose aukStaiciy Snektose jvardZio tas vyriSkosios giminés 

vienaskaitos vietininko formos jsivyravima, kaip rodyty daznesnis jos var- 

tojimas aréiau Latvijos sienos, dar gali skatinti ir gretimos latviy kalbos 

tarmés (Zaleniekai, Mezamuiza ir kt.), kuriose parodomyjy jvardziy tas, 

ta, Sis, Si vienaskaitos vietininko formos tani, sini bendros ir vyri8kajai, ir 

moteriSkajai giminei!?. 

Latviy kalbos jtakos néra iSvengusi ir Siy aukStaitiy Snekty sintaksé. 

Tai rodo kai kurie savotiski atskiry prielinksniy, dalelyéiy ir tam tikry 

sintaksiniy konstrukcijy vartojimo atvejai. Biidingesni if jy Cia ir iSke- 
liami. 

IS prielinksniy daugiausia latviy kalbos paveikta yra no- ,,nuo“ varto- 

sena. Pirmiausia paminétinos no: konstrukcijos lyg ir kilmei nusakyti, pvz., 

ta kitkne, musét, no" paties vé-Ine: rivkst i rivkst, dari-k ka neda@res ,,ta vi- 

0 Zr. V. Vitkausko 1955 m. ir 1958 m. Lietuviy kalbos atlasui uzra8yta medziaga, 
Rg. Nr. 233 ir 446. 

" Remiamasi Lietuviy kalbos atlaso medéiaga. 
2 J. Endzelins, LatvieSu valodas gramatika, Riga, 1951, p. 527—529. 
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rykla, tur bit, velnio (duota) apsésta: daryk, ka nori, riksta ir tiek“ Skn: 
plg. lat. nu ta aita jau ir no pasa vella ,.na, ta avis jau paties velnio (duo- 
ta) apsésta“ (uZraSyta prie Sakynos). 

Kartais pasitaiko konstrukcijy su no’, reiSkianéiy veikéja, pvz., Ididas 
nutrd'uktas no' to’ gfaustine ,,griaustinis nutraukes laidus“ Dilb; plg. lat. 
ne udena balinati (vaigi): asaram balinati nuo neliega ,ne vandens iSblys- 
kinti (veidai): niekSo virkdomos, aSaromis i8blySkinti!3“. 

Retkar¢iais prielinksnis no: vartojamas vietoj Ik. ir patiy ty Snekty 
iprastinio i8, pvz.: kas gi no to‘ke tilaus zmé-gaus! sesdte miusu, jauno‘ji 
mursu, ké- ti iséini no’ mo‘tusd'tes? Sk; no’ to's birno's kaip i pazinéau, ale 
balsas visd'i kité-nisks Skn; plg. lat. ej man nuo acim! ,,eik i8 mano akiy“; 
kuo nuo tam macities ka i8 jo mokytis?“ nuo-acim vien pazinu, kas bij 
barga mates meita'* ,,jau vien i8 akiy paZinau, kuri buvo smarki tevanaite“. 

Labai retais atvejais no- vartojamas vietoj jprastinio apé »apie, 
Pvz., nézinau no* téke Dilb; plg. lat. ne man miega, ne man darba, nuo 
tevim duomajuot ,,nei a8 galiu miegoti, nei dirbti, apie tave galvodamas“!5, 

Kartais su no’ pasitaiko ir tokiy, grei¢iausiai dél latviy kalbos itakos 
atsiradusiy, konstrukcijy, kaip pvz.: jiokuos i¥ dédes: skiundzes @Ifonsui_no* 
kd@'lve _,,...skundZiasi Alfonsui kalviu“ Skn. 

I§ latviy kalbos atéjusi ir tokia gana platiai Siose 8nektose vartojama 
konstrukeija su no*: ak tu parsas no’ vaika, — suvilka visus Iipatus i viduri 
tro-bo's i palika ,,tai par8as vaikas...“: tai biesas no° bérbas: su lieZudu pati 
dpmat, pati atd'ud? ,,tai biesas boba...“ Skn; é, spriiogena nuo parsa: nie- 
ka neied, tik Zvieg i ivieg susirietis ,,e, dvésena paras...“ Krp. Plg. lat. 
velns nuo sieviesa ,,tai velnias moteris“, tifars nuo puikas ,,tai kalakutas 
berniukas“!6, 

AiSkiai iS latviy kalbos atéje ir neretai sutinkami sustabaréje pasaky- 
mai no* dieva pises ,,dél dievo“, no rita piises ,,ryta“, Pvz.: no* dieva pi- 
ses tik ti su dnuo nesiginci‘k! no* ri‘ta pises as svéika, viskas gérai, 0° 
pavévikSéorju — nieka nébegalu i tiek Skn. Plg. tos pat reik&més latviy kal- 
bos posakius: no dieva puses; no rita puses. : 

Su prielinksniu par ,,per“ plagiausiai vartojami pasakymai par laime 
»laimé, laimei*, par nélaime ,,nelaimé, nelaimei*. Jie savotiskai nusako” 
veiksma lydin¢ias aplinkybes, pvz.:  sindie biwa kd‘rve nusitr@ukus, ale 
par Idime gréit pdmaéau Krp; viskas jau biva bepasibaiga’, kaip par né&'- 
laime acivilka ta ra&gana, i vél p&kla ix nauje Skn. Plg. tos pat reik8més 
latviy kalbos posakius par laimi, par nelaimi!. 

Retkaréiais prielinksnis par vartojamas vietoj iprastinio apie konst- 
tukcijose, rei8kianéiose objekta, j kurj nukreiptas sakinio veiksmas, pvz., 

8 J. Endzelins, LatvieSu valodas gramatika, Riga, 1951, p. 663. 
19° MES tI, p: 750: 
'® Ten pat, t. II, p. 756. 

'© Ten pat, t. II, p. 756. 
1) ME ie The p.. 185. 
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kas jiem gdlvo’ par kitus ,,ko jiems ripintis apie kitus“ Kyb. Plg. latviu 

par puisiem es dziedaju, duomaju ,,apie bernus aS dainavau, galvojau“!8. 

Prielinksnis par tam tikrais atvejais vartojamas su veiksmaZodZiais 

pavifsi, paliki, pavéfsi,. padifpi ,,padaryti, paversti“, Sauk? ,,vadinti” ir kt., 

pvz.: if pdnée par. €itvara palika ,,pantis virto aitvaru“ Kyb; ta’ pirti pa- 

vertém par tréba. Dilb; pas_mum atlé-gda'va i dna’ ghiosni (geguté), pas- 

kui atlek i tuos ghioSius par yvadnaga (virtusi vanagu) Dam; saend-ves 

imoni's (bitiy trana) + Sd@ugd,a'va par té&vini (vadindavo téviniu); rdgana 

(juos) biva pavértus par &kminus Dilb; té°ki* jd‘una vi'ra visé'm a méui 

par wbaga padirba Skn, Sitokia reikime par greiéiausiai imtas vartoti taip 

pat dél latviy kalbos.poveikio. Plg. lat.: velns meitas pdarvérse par kévem 

»velnias dukteris paverté kumelémis“!9; vinw saue par Péteri ,,ji vadina 

Péteriu“?°. 

_ Prielinksnis su grei¢iausiai dél latviy kalbos poveikio vartojamas to- 

kio tipo sakiniuose, kaip pvz.: viena m@ta kd‘rves Séré'm su tais galto'ndiseis 

sétineis Sk; ska, (jie) su kiojum, su.gdlvums minta’ ,,...jie daugiausia kojas ir 

galvas valga‘ Auks; sw Sirdze sirga Dam; daba jaufd'uses mé‘teris ismire su 

vé'zeis Zg; su tvo'ra biva aptvé'rta; kara'liskes (Karaliskés) daba su misku 

apd'uga, apso'dina su pisim Dilb; apd-ugus jau daba su alksneis ta kert@la Dam; 

sé‘seris k@tures “nudriskuses, nupli‘suses, su vaikais apsikfo vuses Sk; garlauskis 

(Garliauskis) kfauéus pas jacku (Jacky) Siva, (tai jam) sumo'ké:je su d'uksu Skn; 

tu pac smirdi: parliekei su Zmionims pasmirdis Krp. Plg. latviy: mirt ar diluoni 

»mirti dziova"'; sirgt ar kaklu ,,sirgti kaklu‘ ir kt.?". 

IS kity labiau paplitusiy sintaksiniy latvybiy paminétina konstrukcija 

su dalelyte /ai || lei, pyz.: kur lai ginu té-ko: livnaféo ,,kur a8 galiu eiti (kaip 

man eiti) per tokj liety“ Skn; ka Jai darai imé-gus — sava vdikai, sava 

vargai ,,ka padarysi,...°; agi visus reikétu sd‘udi‘? (Sunis), ale ka’ lei Zinai 

»negali Zinoti (nezinai), kurj Sauti, kurio ne“ Zg; nitrenkei biesas Zina 

kur, i kaip as daba lai randu ,,...kur man ie8koti (kaip man rasti) “ Skn. Plg. 

latviy: kurp lai eimu? ,,kur man eiti?“ es nezinu, kuo lai es iesaku ,,a8 ne- 

zinau, ko man griebtis“2. 

Tam. tikrais atvejais dalelyté /ai dél latviy kalbos jtakos vartojama 

vietoj jungtuko kad, pvz.: ka turétumé’m ws_ka’ sumo'ké? kimigui, reikétu, 

Jai pasv@stu (kryziy) ,,kad turétume kuo uZmokéti kunigui, reikéty, kad 

paSvesty (reikéety paSvesti)“ Kyb; /é; ans kdip dirb, ale vis padirb ,,kad 

ir kaip (pamazu) jis dirba, bet vis tiek padirha“ Sk; lai i ka@ip nano-ru 
vis tiek tifu S@ndie éii i rikelus ,,kad ir kaip nenoriu, vis vien turiu eiti 

runkeliy rayéti* Skn. Plg. lat. bijis jaaun kajas nuost, lai ari cik salis ,,rei- 

'8 Ten pat, t. III, p. 85. 

'® Ten pat, p. 187. 

2 Ten pat, p. 772. 

21 Zr. ME, t. I, p. 140 ir Masdienu latvieSu literaras valodas gramatika, t. 1, Riga, 

1959, p. 738. 

22 Zr. ME, t. II, p. 400. 

180-



kéje nusiauti kojas, nors ir kaip buve Salta"; aitinai kati daru, lai ta ziemu 

nenuosaltu ,,avelei tvarta darau, kad ji Ziema nesuSalty?. 

Latviy kalbos jtakos rezultatu, atrodo, aiSkintina ir sustiprinamosios 

dalelytés gan(t) bei jos varianty gan(t) jau, gan(t) jau nu vartosena, 

pvz.: gan af ana’ Sdukau, gan ka é&je i nuéje, né acisitké neacisika ,,a8 ji ir 

Saukiau, ir ka dariau, 0 jis...” Skn; uskdisti gérai gant, kol iskuli ,.na ir susyli...“ 

Kyb; nebijo-k, gan jau (vis jau) kaip néns isisiksme; jei tik blé-gau_nébebus, 

gan jau nu galé's gi'véAi ,,jei blogiau nebus, bus jau galima gyventi* Skn. Plg. 

lat.: Dzirdési gan tu tik tdlu! ,,girdési tu taip toli, lauk!* Gan es vinu pieruna- 

Su ,,na a8 jj vis vien prikalbésiu‘‘™. 

Dar viena rySkesné latvybé — tai konstrukcijos tipo md'n (td-u, mums, té-vui... ) 

itr vartojimas vietoj iprastinés dé tifu... téus tif, pyz.: ti ili‘sk i maisa, aS tavi 

paneSu, 0° maixas i> mim ,,...maisq mes turime“ Dilb; a tau piningai i'r li-gei? 

,ar tu turi su savim pinigus? Zg. Plg. lat. zirgs mums ir labs ,,arklj mes tu- 

rime gera‘‘; nauda mums ir ,,pinigy mes turime*. 

Pagaliau reikia paminéti gana daznai pasitaikantj jdomy veiksmazo- 

dzio esamojo laiko formy su neiginiu vartojima vietoj jprastiniy tariamo- 

sios nuosakos formu, pvz.: prasidé*k tik su to°keis, tai bijo-k, ka naenuzfid'ug 

,--kad nenuZniaugty (nepasmaugty)* Sk; Zein deébesi's didié-usis, bé-kem namo’, 

ka nésulinam ,,...kad nesulytume‘:, Su'rék, kur éina’s, ka ba tu’ néprisemi ,,zi0- 

rék, kur eini, kad baty neprisemtum“ Skn. Sitoks esamojo laiko formy vartoji- 

mas bidingas latviu kalbai, pvz.: jajam, brali, vienu pulku, lai nezviedz kumelini, 

lai nedzird meitu mate, lai neslépa maléjinu ,,jokim, broliai, vienu biriu, kad ne- 

Zvengty Zirgeliai, kad nei§girsty mergeliy motina, kad nepaslépty maléjélés“. 

Toks pat reiSkinys Zinomas ir kai kuriose Zemaitiy tarmése (KurSénai, Mosédis). 

Kadangi dar néra nustatytas visas tokio esamojo laiko formy vartojimo plotas 

lietuviy kalbos tarmése, tai neai8ku, ar Gia skolinys, ar sena bendrybé su latviy 

kalba. 

Apzvelgus latviy kalbos poveikj palatvés vakary aukStaigiy Snekty 

gramatinei sandarai, galima konstatuoti, kad jis yra gana didelis ir reiS- 

kiasi jvairiais biidais: ir tiesioginiais skoliniais, ir bendry raidos tenden- 

cijy skatinimu, ir atskirais atvejais — seny bendrybiy konservavimu. Sitokj 

poveikj latviy kalba galéjo turéti ne tik dél labai platiy ir jvairiy kontakty 

su apra8omomis Snektomis, bet dar ir dél to, kad ji yra labai artima lie- 

tuviy kalbai, todél Siy 8nekty atstovams, tur bit, nebe visais atvejais ai8ku, 

kas lietuvi8ka, o kas latviSka. 

% Zr. ME, t. II, p. 400. 

24 Zr. Misdienu latvieSu literaras valodas gramatika, t. I, p. 788, 791. 
25 ME, t. II, p. 400. 

181



BJIMAHUE JIATBILICKOFO A3bIKA HA TPAMMATHYECKHA CTPOM CEBEPO- 
SAMAMHBIX AYKIITAATCKHX FTOBOPOB NOrPAHH4bA JIATBUACKOM CCP 

A. HOHAFITHTE 

Pestome 

B cTaTbe PpaccMaTpHBaeTcA BAMAHHE 6nu3kopojcTBeHHoro MaTbIWICKOrTO + A3bIKa Ha 
TpamMMaTuyeckHh eTpoit TlOrpaHH4YHbIx ceBepo-3alaHbix ayKuiTaiTcKHXx TOBOPOB, OTHOCS- 
WHXCH K 3OHE NOMHOH peTpakunH yapenua. Konctatupyetcs, uTo STOMY BUHAHHIO Mon- 
Bepraetcsa HM CNOBOOOpasoBaHHe, H CAOBONSMeHeNHe, MH CHHTaKcHC, a oTYACTH ponetuka 
AauubIX ToBopoB. YKasbinaiorca mpuyHuE: 2TOrO BecbMa oOULyTHMOrO BaAMAHHA: BO-MepBBIX 
OYCHb TECHBIC H AAHTeJIbHBIE KOHT&KTbI HOCHTeIeH 9THX TOBOPOB ¢ JaTbIlliaMH, c KOTOPBIMH 
OHH oOuaiorcs MOUTH MOBCEHEBHO H nNOosTOMy 6ObUIMHCTBO 3 HHX Ooaee HH MeHee XOpo- 
mo MOHHMaeT H TOBOPHT MO-aTbIILCKH, a BO-BTOPBIX, Oompa 6n30cTb TpaMMaTuyeckoro 
€TPOH AATBILICKOTO A3bIKa K TpaMMaTHYecKOMy cTpoIO uccieqyeMbix rospopos. JLaercs 
Kpatkuit 0630p ucTopHu sTHX KOHTaKTOB. 

7lanee yctaHasausawres u HCcHenyIOTCA PasHble actekTbl BAHAHHA: 1) cTHMysHpo- 
‘BaHve 'B TOBOpax TeHAeHKHI PasBUTUA, OGULHX C NATHILICKHM A3bIKOM (Hanp., oWeHD wH- 
Pokoe pacnpocrpanenHue topm nepMuccuBa, OGpasoBaHnbix c yacTuleit lail|lei «NyCTb>: 
lai éin «nyctp unet, upyt», cp. sar. lai jet); 2) Konceppanna o6mux uaH O4eHD Gan3KHx 
TpaMMaTHyecKHX SJIEMEHTOB, KoTeppie B HCCJIELYeMBIX TOBOpax Yale Bcero COXpaHHJIHCb 
TOMbKO KaK CBOeCO6pasHble PeHKTB, a B AaTbILICKOM s3pIKe yHoTpe6asiorca ove mHpo- 
KO H MHOrAa ABAIOTCH Qaxke HOpMoii ANT, a3bIKa (HanpuMep, COxpaHeHHIo HenpoxyKTuB- 
Horo cydpukca umeH mpnaaratenpubix -ainis, -e: dri-Zdinis, -e «noaocatuii, -aa», mar- 
Rainis, -e <necrpplii, -as, upeructutit, “a>, oTYacTH cnoco6erByeT cyduKe toro xe 
SHAYCHHA aTBILICKOrO a3bIKa -ains, -a: miglains, -a stripains, -a; nanee moxHO yka3aTb 
M3BeCTHBIe (OpMbI BOsBpPAaTHBIX TaronoB c OKOHYAHHeEM -ies, wanp., III a. 6yaym. sp, mazgo'sies <6ynet, Gynyt ymutpateca», II a. en. 4, NOBeMHT. Hak.l.: mazgé’kies «ymni- 
Balica», eenpuuactue: mazgd‘jenties, 4 AP.; CP. CooTBeTCTByIOUHe (hoPMBI Toro 2%xe ra- 
fola WaTbIUIcKoro A3bIKa mazgasies, mazgajies, mazgajoties); 3) saumcTsoBanue, toxe 
HMelolilee CBOH pa3HOBH AHOCTH. 

Pasauuaiotca abe pasHoBuyHocTH 3aHMCTBOBaHHA; a) noaHOe (Hanp., copmn sa- 
TebHOrO aw. ef. 4. CYWieCTBHTeIBHBIX MYy2KCKOrO pofa c OKOHYaHHeEM -am wan -im: 
vi'ram «myxuuHe», Sonim «co6ake», cp. sat. viram, sunim); 6) wactauHoe, Kora, Hanp., SaHMCTByeTCH He Bech cyduKe wa MpuctTaBKa, a TOABKO OAHO H3 ero 3HaueHHit (uanp., 
ynorpeOsenne cydipuca -(i)nibks nna o6oanauenua *xuTeAA onpexenenHoro ropofa Han 
Hepesnu: rivginioks <puxanun», tarbi'éninks «xurens Aepesun Tap6yuysii>, cp. sar. ridzinieks, liepajnieks). Yka3pipaetcs, uTO u3BeCTHaN YacTD 3aHMCTBOBaHHii Mony4eno He 
MPAMO H3 JlaTbILicKoro A3bIKa, a TIpH MlOCpeAHHYeCTBe COCeHHX NOrpaHHunex TOBOPOB. Onucwisatoren KouKperHsie cayyan MpOABICHHA BUIMAHHA MaTbILICKOTO S3bIKA B O6- alacTH PouetuKn, Mopdonorun 4 cuHTaKcuca uccneLyeMbIx TOBOpoOB. 
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